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Аннотация. В статье проводится мысль о значении непрерывно-
сти культурной дипломатии и использования лучшего опыта предше-
ствующих поколений в интересах поддержания нормальных межго-
сударственных отношений, частью которых являются обмены дости-
жениями культуры. Проведение перекрестных тематических Годов
между Россией и Китаем сыграло важную роль в активизации двусто-
роннего сотрудничества по линии культурной дипломатии, позволи-
ло оживить многие направления взаимодействия. Мероприятия
Годов придали импульс сотрудничеству на государственном и регио-
нальном уровнях в образовании, науке, туризме, спорте, здравоохра-
нении, печати, радио, телевидении и других сферах. Начиная с 2006 г.
были организованы перекрестные национальные Годы, Годы нацио-
нальных языков, туризма, молодежных обменов, СМИ, межрегио-
нального сотрудничества. Во всех Годах обязательно присутствовала
культурная составляющая. Первыми после пандемии в 2022—2023 гг.
проводятся Годы физической культуры и спорта. Большое значение,
особенно для внешнего мира, имеет то, что в церемонии открытия и
закрытия мероприятий перекрестных Годов участвуют лидеры Рос-
сии и Китая, демонстрируя важность проектов и общность подходов.
Совместные мероприятия и единодушная поддержка их в России и
Китае свидетельствуют об успешности культурной дипломатии, об
упрочении двусторонних культурных контактов, составляющих фун-



дамент дружбы наших народов, об укреплении социальной базы дол-
госрочных отношений всеобъемлющего партнерства и стратегиче-
ского российско-китайского взаимодействия. Демонстрация взаим-
ной поддержки и единства, сотрудничества и взаимодополняемости
крайне актуальна именно сейчас, когда Запад усиленно нагнетает на-
пряженность вокруг России и Китая, демонизируя их, и стремится
политизировать любые гуманитарные контакты и дискредитировать
наши страны.
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Cultural Diplomacy as One of the Bases of the Russian�Chinese
Bilateral Relations. Significance of the Cross Years

Abstract. The article considers the importance of the continuity of
cultural diplomacy and use of the best experience of previous generations
in the interests of maintaining normal inter-state relations, a part of which
are represented by exchanges of cultural achievements. Russian-Chinese
thematic Cross Years have played a big role in intensifying bilateral coope-
ration through cultural diplomacy, and have helped to revitalize many are-
as of bilateral interaction. The events of the Cross Years have given an im-
pulse to the cooperation at the state and regional levels in education, scien-
ce, tourism, sports, health, media, radio, television, etc. Since 2006, the
Cross-national Years, years of national languages, tourism, youth exchan-
ges, media, interregional cooperation have been organized. A cultural
component was present in each year. 2022—2023 are declared the years of
physical training and sports. It is important, especially for the outside
world, that the leaders of Russia and China participate in the opening and
closing ceremonies of the cross-year events, demonstrating the significance
of the projects and common approaches. Unanimous support for joint
events in Russia and China shows the success of their cultural diplomacy,
the strengthening of bilateral cultural contacts, which are the basis of frien-
dship between our peoples, strengthening the social base of the long-term
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comprehensive partnership and strategic Russian-Chinese cooperation.
The demonstration of mutual support and unity, cooperation and mutual
aid are extremely relevant at a time when the West is intensively raising
tensions around Russia and China, demonizing them, seeking to politicize
any humanitarian contacts and discredit our countries.
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Введение

В самом начале XXI века (в 2001 г.) Россия и КНР, подписав До-
говор о добрососедстве, дружбе и сотрудничестве, согласились обес-
печивать долговременное и стабильное развитие отношений между
двумя государствами в политической, экономической, социальной и
культурной областях на основе уважения избранного каждой сторо-
ной пути1. За прошедшие 20 лет Договор, доказав свою действен-
ность, в 2021 г. был продлен на последующие 5 лет и продолжает иг-
рать важную роль в поддержании многообразного двустороннего со-
трудничества, в том числе в сфере культурного обмена. Культурная
дипломатия стала важной частью наших двусторонних отношений,
обеспечивая, наряду с контактами в других областях, высокий уро-
вень сложившихся к настоящему времени российско-китайских
«межгосударственных отношений всеобъемлющего партнерства и
стратегического взаимодействия, вступающих в новую эпоху»2.

Диалог культур и гуманитарные связи в любой, даже самой слож-
ной, политической ситуации представляют собой наиболее перспек-
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1 Договор о добрососедстве, дружбе и сотрудничестве между Российской Федера-
цией и Китайской Народной Республикой. 16 июля 2001 г. URL: http://www.kremlin.ru/
supplement/3418 (дата обращения:: 13.03.2023).

2 Совместное заявление Российской Федерации и Китайской Народной Республи-
ки об углублении отношений всеобъемлющего партнёрства и стратегического взаимо-
действия, вступающих в новую эпоху. URL: www. kremlin.ru (дата обращения:
27.03.2023).



тивное направление отношений с другими странами, позволяющее
формировать реальные контакты, устанавливать общение между наро-
дами. Этот вывод многократно подтверждался историей советско-ки-
тайских отношений. С первых дней своего существования советское
государство стремилось к установлению культурных контактов с Ки-
таем как по государственной, так и по общественной линии — прежде
всего через созданное в 1925 г. Всесоюзное общество культурной связи
с заграницей (ВОКС). Его деятельность состояла в «ознакомлении об-
щественности СССР с достижениями культуры зарубежных стран и
популяризация советской культуры в других странах»1. За довольно
короткий промежуток времени, вплоть до разрыва дипломатических
отношений в 1929 г.2, ВОКС сумело начать работу по установлению
контактов с представителями прогрессивной интеллигенции и студен-
чеством, распространению своих бюллетеней о жизни в СССР, книго-
обмену между научными организациями и библиотеками, приему ки-
тайских делегаций, а также по сбору информации о культуре Китая.
Вскоре после восстановления дипотношений в 1932 г. у ВОКС поя-
вился в Китае партнер — Китайско-советское культурное общество.
Несмотря на нежелание тогдашнего гоминьдановского правительства
допускать в Китай культуру государства иной политической системы,
под напором общественного мнения культурные обмены все-таки на-
чались. Именно в этот период в Шанхае было разрешено установить
памятник А.С. Пушкину3, творчество которого хорошо знали в Китае.

Однако по-настоящему плодотворное многостороннее и много-
уровневое сотрудничество было установлено только после образова-
ния КНР в 1949 г. Эти связи продолжались по государственной и об-
щественной линиям; они охватили науку, образование, искусство,
театр, оперу, балет, кинематографию, литературу, СМИ, изобрази-
тельное искусство, архитектуру, музыку, цирк, спорт, издательское,
музейное, библиотечное и архивное дело. В 1950-е годы культурная
дипломатия в целом сыграла важнейшую роль в установлении кон-
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1 Известия. 8 августа 1925 г.
2 10 июля 1929 г. китайские войска по указанию правителя трех Северо-восточных

провинций Китая (Маньчжурии) Чжан Сюэляна захватили находившуюся в совмест-
ном советско-китайском пользовании КВЖД и задержали больше 200 советских служа-
щих дороги, 35 из которых были депортированы в СССР. Это привело к резкому ухуд-
шению двусторонних отношений. 17 июля 1929 г. правительство СССР объявило о раз-
рыве дипломатических отношений с Китаем.

3 Памятник установлен 11 февраля 1937 г. на территории Французской концессии в
связи со столетием со дня гибели А.С. Пушкина. В 1944 г. демонтирован и переплавлен
японцами. В 1947 г. восстановлен. В 1966 г. в период «культурной революции», уничто-
жен до основания. В третий раз открыт в 1987 г.



тактов СССР с КНР и формировании уникальной модели совмест-
ной работы. Стороны накопили колоссальный опыт взаимодействия,
лучшие образцы которого применяются и в новом тысячелетии с уче-
том меняющейся обстановки.

Новый формат двусторонних отношений

В начале ХХI века российско-китайское культурное и гуманитар-
ное сотрудничество обрело новые формы, обогатилось современным
содержанием. Наши страны прилагают усилия для сохранения на-
циональных культур, приветствуют культурный обмен с другими
странами, поддерживают идею культурного многообразия, но не по-
зволяют иному заменять свое исконное. Идея стремления к общему
при сохранении различий — это то, что роднит наши страны. Сотруд-
ничество обеспечивается регулярной работой Двусторонней комис-
сии по гуманитарному сотрудничеству и ее подкомиссий. Этот меха-
низм постоянно совершенствуется.

Успеху культурной дипломатии способствует осуществление та-
ких направленных на улучшение и углубление партнерства проектов,
как тематические перекрестные Годы. Подобной практики раньше не
существовало. Уже проведены Годы России и Китая (2006—2007) (см.
подробнее: [Верченко; Внуков]), Годы национальных языков (2009—
2010), туризма (2012—2013), молодежных обменов (2014—2015), СМИ
(2016—2017), межрегионального сотрудничества (2018—2019), орга-
низуются разнообразные фестивали, выставки, выступления извест-
ных творческих коллективов. 2022—2023 гг. объявлены Годами физи-
ческой культуры и спорта. До пандемии COVID-19 обширные и мно-
гообразные контакты охватывали большие территории и разные
сферы культуры в обоих государствах. Они осуществлялись как на
федеральном уровне, так и на уровне самых маленьких субъектов, что
позволило вовлечь в культурные обмены значительное число участ-
ников, чтобы повысить степень их взаимодоверия, взаимопонимания
и заинтересованности во взаимодействии.

Расширяющееся российско-китайское сотрудничество требует
обеспечения его квалифицированной языковой поддержкой. Годы на!
циональных языков значительно повысили мотивацию молодежи к
изучению языка страны-соседа. Благодаря проведенным в обеих стра-
нах конкурсам языка и песен, выставкам, семинарам, лекциям, со-
вместным летним лагерям увеличилось число людей, заинтересован-
ных в овладении языком страны-соседа. При общем падении интере-
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са к русскому языку в Китае в последнее время достижением можно
считать проведение в 2009 г. в 22 провинциях, автономных районах и
городах центрального подчинения более 260 мероприятий, стимули-
рующих выбор русского как иностранного. Кроме того, через средства
массовой информации к мероприятиям по линии образования, куль-
туры, СМИ, кино и др. удалось привлечь более 100 млн человек.

Мероприятия Года китайского языка в России прошли во всех
крупных городах, от восточных до западных границ1. Одним из самых
значимых был медиапроект «Здравствуй, Китай!», который в силу
своей доступности и благодаря новым возможностям доступа к ин-
формации охватил огромную аудиторию в РФ. Годы языков, несо-
мненно, подстегнули интерес к их изучению, что проявилось в росте
числа изучающих китайский язык в России в школах, вузах, различ-
ных центрах, кружках, а также индивидуально. По данным Мини-
стерства высшего образования и науки, в 2022 г. китайский язык изу-
чали 22 тыс. студентов в 142 российских вузах2. По мнению и.о. Гене-
рального Консула КНР в г. Иркутске Чжан Инмэй, в 2020 г. около
40 тыс. человек в России изучали китайский язык в 368 школах и уни-
верситетах и более 90 тыс. человек в Китае изучают русский язык в
868 школах и вузах3. Посол КНР в России Чжан Ханьхуэй приводит
цифры 60 тыс. и 120 тыс. соответственно. В языковых обменах участ-
вуют около 100 тыс. человек4. Налицо бум в изучении в наших стра-
нах языков друг друга, что вселяет уверенность в дальнейшем разви-
тии связей между Россией и Китаем.

Спрос на специалистов с китайским языком показал значительный
рост в 2022 г.: на 70 % относительно 2021 г. и на 45 % по сравнению с
2019 г. За три месяца 2023 г. количество вакансий, где требуется знание
китайского языка, на 40 % превзошло аналогичный период 2022 г.5.

В Китае русский язык преподают в более чем 100 высших учеб-
ных заведениях. Количество студентов далеко от того, которое было в
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1 Год русского языка в Китае и Год китайского языка в России URL: http://russian.
china.org.cn/news/txt/2010-09/25/content_21003040.htm (дата обращения: 25.02.2023).

2 Студенты переходят на дружественные языки URL: https://www.vedomosti.ru/
career/articles/2022/11/09/949414-studenti-perehodyat-druzhestvennie-yaziki (дата обраще-
ния: 06.03.2023)

3 Российские студенты заинтересованы учиться в Китае. URL: https://irk.aif.ru/
culture/rossiyskie_studenty_zainteresovany_uchitsya_v_kitae (дата обращения: 02.04.2023).

4 Чжан Ханьхуэй. Создание образовательной державы — фундамент великого воз-
рождения китайской нации // Труд. 30.09.2022.

5 Спрос на работников со знанием китайского языка вырос на 40 %. URL: https://
www.rbc.ru/economics/29/03/2023/64218d3e9a79476f369be431 (дата обращения: 30.03.2023).



1950-е годы, когда русский требовался повсюду, и его преподавали
повсеместно, но растет в последнее время. Время диктует свои прави-
ла, потребность в иностранном языке определяется практикой. Для
любого выбора есть причины. Перестройка существующего мира, ак-
тивизация российско-китайских торгово-экономических и производ-
ственных отношений, а также давление санкций со стороны «коллек-
тивного Запада» ведут к переориентации части китайской молодежи
на Россию, изучению русского языка, который дает перспективу за-
нятости. В 1951 г. по личной просьбе Мао Цзэдуна на учебу в совет-
ские вузы приехали первые 375 студентов. В последующее десятиле-
тие в нашей стране прошли обучение или стажировку свыше 11 тыс.
студентов, в межвузовский обмен было вовлечено 66 вузов Китая и 85
вузов Советского Союза [Антиповский и др., с. 119]. Многие годы
опыт подготовки молодых кадров в качестве действенной социальной
базы межгосударственных отношений использовался не в полную
силу. Только связав звенья молодых специалистов в единую цепь,
можно надеяться на установление стабильного, поступательно разви-
вающегося взаимовыгодного сотрудничества. Отрадно, что в послед-
ние годы прием китайских граждан в российские вузы увеличивается.
Например, в 2022 г. в вузах РФ, включая филиалы в Китае, училось
32,6 тыс. китайских студентов, что на 10 % больше чем годом ранее1.
Как правило, обучающиеся по межгосударственному обмену студен-
ты выбирают языковое направление подготовки (филология, лин-
гвистика, языкознание и литературоведение) или требующие углуб-
ленного изучения языка: зарубежное регионоведение и экономику.
Большинство китайских граждан учатся в Государственном институте
русского языка им. А.С. Пушкина, РУДН, Казанском (Приволжском)
федеральном университете, Московском педагогическом государст-
венном университете, Московском государственном лингвистиче-
ском университете, Московском энергетическом университете, Даль-
невосточном федеральном университете. В процессе учебы происхо-
дит не только овладение знаниями, но и знакомство с нашей страной,
ее культурой, историей, обычаями, завязываются профессиональные
контакты и межличностные отношения, укрепляется база дружбы,
формируются ниточки ткани эффективного, устремленного в буду-
щее взаимодействия, будь то производственная, торгово-экономиче-
ская или гуманитарная сферы.
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Годы языков дали старт развитию межвузовских обменов, осуще-
ствлению совместных учебных и научных программ, проектам пере-
вода художественной литературы. Создана крупнейшая в мире сеть
межвузовского сотрудничества. В нее вошли с обеих сторон 800 вузов,
объединенные в 12 университетских профильных ассоциаций. Нача-
ли работу совместные высшие учебные заведения. Мероприятия по
содержанию вышли далеко за рамки чистой лингвистики, стимулиро-
вали связи не только в образовании, но и в культуре в целом, а о со-
трудничестве можно с полным основанием сказать: оно находится на
самом высоком за всю историю уровне.

Еще больше расширили социальную базу двусторонних отноше-
ний Годы молодежных обменов, которые были наполнены содержа-
тельными и яркими событиями. Число участников проведенных за
это время 800 совместных мероприятий вышло на уровень сотен мил-
лионов человек, во много раз превысив число людей, непосредствен-
но связанных с Китаем и китайским языком. Годы молодежных об-
менов совпали с началом антироссийской кампании и введения санк-
ций против нашей страны со стороны западных государств. В этих
условиях участие китайской молодежи в совместных с россиянами
мероприятиях выглядело как поддержка России и сохранение тенден-
ции, состоящей в передаче дружбы из поколения в поколение в целях
совершенствования всесторонних отношений стратегического парт-
нерства и взаимодействия. ВЦИОМ именно с этим периодом связы-
вает перелом в отношении россиян к Китаю, а последний проведен-
ный мониторинг показал, что россияне продолжают изменять свое
отношение к Китаю в лучшую сторону и сегодня воспринимают его
как «дружественную страну», «партнера», «союзника»1.

Важно, что сотрудничество по линии культуры в перекрестные
Годы было подтверждено не только на высоком государственном
уровне и не ограничивалось масштабными парадными мероприятия-
ми в столицах с участием первых лиц государств. Еще большее значе-
ние имело участие в них общественности на местах в обеих странах.

Задачам вовлечения в совместные проекты представителей раз-
ных слоев общественности, в первую очередь на приграничных тер-
риториях, отвечали мероприятия Годов межрегионального сотрудниче!
ства (2018—2019), одним из компонентов которых была культурная
программа. Сегодня 59 регионов России связаны с провинциями
КНР соглашениями о сотрудничестве, а китайский бизнес присутст-
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вует в 741 из 89 субъектов Российской Федерации. Китайские бизнес-
мены, как правило, поддерживают гуманитарные проекты и содейст-
вуют распространению китайской культуры в России: знакомят с тра-
диционными народными праздниками и современной культурой,
поддерживают гастроли творческих коллективов, реализацию совме-
стных гуманитарных проектов. Культурная составляющая, наполнен-
ная современным содержанием и новыми формами, присутствовала в
презентации регионов, которые проходили на разных площадках в
обеих странах.

Перекрестные Годы туризма показали, что двустороннее сотруд-
ничество в этой области находится на высоком уровне, растет взаим-
ный интерес граждан к современной жизни страны-соседа, культур-
ному наследию, природным заповедникам, историческим памятни-
кам, народным обычаям. В программах туров сокращается время на
посещение торговых центров в пользу культурных мероприятий. Есть
спрос на индивидуальные туры и путешествие в малочисленных груп-
пах, что показывает заинтересованность туристов в углубленном зна-
комстве с культурой соседней страны. Если в 2011 г., в Год китайско-
го туризма в России нашу страну посетили 800 тыс. человек, то в
2018 г. число китайских туристов в России впервые превысило 1 млн
человек, а в 2019 г. составило 1,5 млн человек2. После снятия ковид-
ных ограничений и возобновления турпотоков взаимное культурное
ознакомление через туризм, несомненно, продолжится, хотя для вос-
становления допандемийного уровня, по прогнозам специалистов,
нужно 2—3 года.

Качественное изменение форм сотрудничества

В современную эпоху неоценимое значение приобретает сотруд-
ничество средств массовой информации, которое осуществляется на
абсолютно новом уровне, с применением новейших научно-техниче-
ских достижений, недоступных даже десятилетие назад. Проведение
Годов обменов СМИ в 2016—2017 гг., в рамках которых прошло более
400 мероприятий, стало «одним из самых амбициозных и самых ус-
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пешных проектов в двустороннем сотрудничестве России и Китая»1.
Представляется, что благодаря этому проекту был установлен не про-
сто мост сотрудничества как практический канал для долгосрочного
партнерства и дружбы, но и выстроена общая площадка для противо-
действия доминированию западных СМИ в мировом информацион-
ном пространстве. Перекрестные Годы в сфере информации качест-
венно изменили содержание контактов, внесли в них инновационный
элемент, заложили основу работы в условиях усиливающихся инфор-
мационных атак со стороны СМИ недружественных стран. Упроче-
нию контактов содействуют российско-китайские форумы СМИ с
участием руководства регулирующих органов, руководства СМИ и ве-
дущих журналистов, на которых постоянно поднимается вопрос о не-
обходимости расширения возможностей для доступа аудиторий обеих
стран к информационным ресурсам. Стороны регулярно проводят
Форумы новых медиа, российско-китайские круглые столы, теле- и
кинонедели, встречи представителей медиакорпораций Китая с рос-
сийскими медиагруппами и многие другие мероприятия. Благодаря
использованию онлайн формата количество контактов в годы панде-
мии даже увеличилось. На последнем, пятом Форуме новых медиа в
2021 г., связавшем Москву и Пекин в формате видеоконференции, за-
меститель министра цифрового развития, связи и массовых коммуни-
каций РФ Бэлла Черкесова подчеркнула, что китайские и российские
медиа должны укреплять согласованность, своевременно распростра-
нять объективные и достоверные сведения, не довольствоваться дос-
тигнутыми результатами сотрудничества, искать новые возможности2.
Немаловажную роль в этом процессе должны играть специалисты,
владеющие китайским языком, в российских СМИ. Много нареканий
постоянно вызывают некорректное использование российскими жур-
налистами отдельных фактов, ошибки в артикуляции китайских
имен, географических и других названий. О согласованности, к кото-
рой следует стремиться, трудно говорить, если статья китайского ли-
дера Си Цзиньпина в связи с предстоящим визитом в Москву в 2023 г.
в «Российской газете» публикуется на первой полосе с большим порт-
ретом3, а статья В.В. Путина в газете «Жэньминь жибао» помещается

Культурная дипломатия как одна из основ... 265
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на третьей полосе, не на самом видном месте и без портрета1. Такие
детали должны подробно заранее прорабатываться и взаимно согласо-
вываться сторонами. Нет сомнения, что подобное размещение публи-
кации не повлияло на высокий авторитет В.В. Путина в среде китай-
ского населения, но паритет должен соблюдаться во всем.

В России говорят: «Не ошибается тот, кто ничего не делает». От-
дельные недочеты не умаляют роль и значение взаимных публикаций
в СМИ обеих стран, которые востребованы в России и Китае. Рос-
сийская читательская аудитория с интересом относится к публикаци-
ям в «Российской газете» статей китайских авторов на обществен-
но-политические, экономические, культурные темы, знакомится с
последними событиями на ленте «Жэньминь жибао онлайн» на рус-
ском языке. Новости из России, особенно в последние несколько лет,
в первую очередь привлекают внимание китайцев.

В последние годы информационное взаимодействие между на-
шими странами заметно активизировалось. Важно, что стороны при-
знали крайнюю важность работы в этом пространстве в современных
условиях. В 2017 г. во время официального визита в Россию Си
Цзиньпина были подписаны Соглашение о сотрудничестве между
Федеральным государственным унитарным предприятием «Инфор-
мационное телеграфное агентство России (ИТАР-ТАСС)» и Китай-
ским холдингом «Жэньминь жибао», Соглашение между АО «Пер-
вый канал» и CNV�Satellite TV Program Co Ltd. о вещании российского
телеканала «Катюша» на территории Китайской Народной Республи-
ки, Меморандум о намерениях по взаимодействию в области разви-
тия информационного пространства.

Во время перекрестных Годов СМИ состоялось более 250 значи-
мых мероприятий. Одним из них стал выход в эфир канала «Катю-
ша», приуроченный к визиту в КНР главы правительства РФ
Д.А. Медведева осенью 2017 г. Телеканал стал «окном в Россию» для
китайских телезрителей. Он вещает на русском языке с китайскими
субтитрами, что делает его культурно-просветительский и образова-
тельный контент доступным широкой публике. Программный ресурс
«Катюши» включает более 1500 советских и российских художествен-
ных, документальных, научно-образовательных и детских фильмов.
Продолжает развиваться сотрудничество российских медиахолдингов
ВГТРК и RT с другими китайскими телеканалами.
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В России с 2009 г. работает канал «СGTN на русском». Государст-
венная медиакорпорация СGTN (Китайская глобальная телевизион-
ная сеть) — международный новостной телеканал, он ведет круглосу-
точное вещание на английском, русском и других языках, имеет сайт
и мобильные приложения, а также видеохостинг YouTube, социаль-
ные сети Facebook, Twitter, Weibo и др. Канал представляет в России на
русском языке новости, информацию о жизни Китая, демонстрирует
китайские сериалы, рассказывающие о жизни современных китай-
цев. Канал может привлечь молодых людей, которые знакомятся с
новостями и другим контентом в основном через мобильные прило-
жения. Взаимная трансляция телеканалов содействует взаимопозна-
нию и укреплению взаимодоверия и взаимопонимания общественно-
сти двух стран.

В 2021 г. была запущена в онлайн-режиме платформа ведущих СМИ
ШОС как единое медийное пространство, содействующее укреплению
взаимодействия стран — участниц Организации. Она создана для обме-
на информацией, освещения работы ШОС, объективной подачи ин-
формации вовне, расширения культурного сотрудничества в Евразии.

Все большее значение приобретает Интернет, число пользовате-
лей которого повсеместно растет. Агентство «Синьхуа», один из лиде-
ров двустороннего российско-китайского сотрудничества в сфере ме-
диа, первым из китайских СМИ в 2013 г. начало вещать через Интер-
нет на Россию и страны СНГ. Для расширения охвата аудитории
специалисты предлагают использовать новейшие методы вещания,
например, технологии OTT (over the top).

СМИ играют важную роль в установлении взаимопонимания меж-
ду Россией и Китаем путем предоставления достоверных сведений, по-
могают в формировании общих подходов в противодействии фальши-
вой, так называемой фейковой информации, поток которой много-
кратно возрос в последние 2—3 года. В принятом двумя сторонами
«Консенсусе российских и китайских новых медиа. 2021» говорится,
что российские и китайские СМИ «отметили важность борьбы с лож-
ной информацией в международном киберпространстве, согласились с
важностью равенства, уважения, инновационного развития, открыто-
сти, безопасности и порядка», договорились обмениваться контентом,
кадрами, опытом1. Представители СМИ России и Китая постоянно
совершенствуют методы, формы и механизмы взаимодействия, расши-
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ряют сферы контактов и тематику предоставляемой информации в со-
ответствии с требованиями стремительно изменяющейся обстановки.

На открытии Зимних Олимпийских игр в Пекине в 2022 г. было
объявлено о проведении в 2022—2023 гг. Годов российско!китайских
спортивных обменов. В течение двух лет состоятся более 600 ме-
роприятий1 в области профессионального, любительского, детско-
юношеского спорта, спорта для людей с ограниченными возможно-
стями, спортивной науки, спорта высших достижений, физического
воспитания и др. Совместное участие российских и китайских атле-
тов в спортивных соревнованиях — это не только демонстрация ком-
петенций и обмен опытом. В не меньшей степени в них проявляется
единство России и Китая, общность интересов и целей. Участие та-
кой сильной спортивной державы, как Россия, в Пекинской Зимней
Олимпиаде 2022 г. показало тщетность попыток Запада дискредити-
ровать олимпийский дух, политизировать спорт, сорвать междуна-
родный праздник спорта и обеднить его содержание своим бойкотом.
Летом того же года в Харбине успешно прошел двусторонний спор-
тивный праздник, в котором более 100 человек соревновались в фут-
боле, китайских боевых искусствах и латиноамериканских танцах.
Мероприятие было организовано Комитетом дружбы, мира и разви-
тия, КНОДЗ и народным правительством провинции Хэйлунцзян, за-
интересованными в расширении молодежных контактов. Председа-
тель Китайского народного общества дружбы с заграницей (КНОДЗ)
Ли Сунтянь отметил, что КНОДЗ поддерживает народные контакты,
особенно молодежные контакты по линии спорта, чтобы его понят-
ным всем языком нести человечеству мир, дружбу, сплоченность,
взаимное доверие и взаимовыгодное сотрудничество2.

Большая группа российских спортсменов (150 человек) участво-
вала в декабре 2022 г. в III Молодежных зимних играх, проведенных в
Чанчуне (пров. Цзилинь), несмотря на ковидные ограничения. Со-
ревнования прошли по лыжным гонкам, горнолыжному и конько-
бежному спорту, сноуборду, фигурному катанию на коньках, фри-
стайлу и керлингу3. Китай также принимает участие в международ-
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1 Россия ждет китайскую делегацию на турнире “Игры будущего” в 2024 Году —
Путин. URL: https://www.interfax-russia.ru/rossiya-i-mir/rossiya-zhdet-kitayskuyu-delegaci
yu-na-turnire-igry-budushchego-v-2024-godu-putin (дата обращения: 25.03.2023).

2 Чжун э тиюй цзяняньхуа цзай хаэрбинь кайму [Состоялось открытие Китай-
ско-российского праздника спорта в Харбине]. URL: https://sputniknews.cn/20220721/
1042620355.html (дата обращения: 20.03.2023).

3 Стартовали III Российско-Китайские молодежные зимние игры. URL: https://
www.russkating.ru/ (дата обращения: 20.03.2023).



ных соревнованиях, проводимых в России: в 2021 г. в международном
турнире по шахматам го во Владивостоке, в 2022 г. — в Международ-
ной регате в рамках ВЭФ-2022.

Все большему привлечению молодежи содействует инновацион-
ный подход в обоих государствах к отбору видов соревнований. На-
пример, в 2024 г. в Казани пройдут мультиспортивные «Игры будуще-
го» с участием Китая, в которых традиционные виды спорта будут со-
четаться с цифровыми и научными элементами. Общение и контакты
молодых людей, завязанные в дружеской обстановке, в том числе в
спорте, гарантируют неизменность добрососедских отношений между
нашими народами в будущем.

В Россию на тренировки приезжают сборные Китая по хоккею,
гандболу, сноуборду и др. В Китае постоянно работают известные
российские спортивные тренеры, продолжающие традиции своих
предшественников, которые в 1950-е помогали в становлении многих
видов спорта и совершенствовании работы по физической культуре
[Советско-китайские..., с. 674—686]. Уже тогда началась практика
проведения двусторонних соревнований и тренировок по футболу,
баскетболу, гимнастике, конькобежному спорту, водным видам спор-
та, легкой атлетике, которая продолжается и в начале ХХI в. Сегодня
китайские спортсмены все чаще становятся лидерами международных
соревнований, хотя в недалеком прошлом не были профессионалами
высокого класса в целом ряде видов спорта, а проведение совместных
соревнований позволяет поддерживать квалификацию, в дружеских
встречах учась друг у друга.

Заключение

Очевидно, что благодаря проведению перекрестных Годов рос-
сийско-китайское культурное взаимодействие значительно активизи-
ровалось. Его высокий уровень отмечался на 23-м заседании Россий-
ско-китайской комиссии по гуманитарному сотрудничеству (2022 г.):
за последние 5 лет проведено более 2 тыс. разнообразных по содер-
жанию мероприятий; уровень обменов не снизился в условиях не-
простой эпидемиологической ситуации в мире и закрытых границ1.
Внедрение инновационных способов и форматов общения открыло
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1 Татьяна Голикова провела 23-е заседание Российско-Китайской комиссии по гу-
манитарному сотрудничеству. URL: http://government.ru/news/47113/ (дата обращения:
29.03.2023).



новые возможности для культурной дипломатии в проведения меро-
приятий в области образования, кинематографии, спорта, СМИ, ар-
хивного дела, молодежной политики и др.

Президент В.В. Путин, выступая на церемонии открытия Года
молодежных обменов в 2015 г., отметил, что реализация перекрест-
ных Годов «существенно расширила связи в сферах образования,
науки, культуры, туризма, спорта, здравоохранения, способствовала
укреплению отношений всеобъемлющего партнерства и стратегиче-
ского взаимодействия между Российской Федерацией и КНР»1. Эта
оценка справедлива и для последовавших после 2015 г. перекрест-
ных Годов, которые обогатили культурное содержание россий-
ско-китайского многостороннего и многоуровнего взаимодействия.
Присутствие лидеров на открытии и закрытии перекрестных Годов
свидетельствует о признании на самом высоком уровне важности
для межгосударственных отношений гуманитарного диалога и куль-
турной дипломатии. Общественность наших стран единодушно при-
ветствует укрепление двусторонних культурных контактов. Они со-
ставляют фундамент дружбы российского и китайского народов, на-
правлены на расширение и активизацию сотрудничества в разных
областях, упрочение социальной основы долгосрочных отношений
добрососедства и дружбы наших народов. Демонстрация взаимной
поддержки и единства особенно актуальны теперь, когда Запад уси-
ленно нагнетает напряженность вокруг России и Китая, демонизи-
рует их, стремится политизировать любые гуманитарные контакты.
Наши страны всеми средствами, включая методы культурной дипло-
матии, отстаивают свою позицию, демонстрируют поддержку друг
друга на разных платформах, от имени здравых сил консолидиро-
ванно выступают за строительство справедливого мира в противовес
диктату США.
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